
GB • Soft hydrogel breast pads provide soothing relief to your sore nipples, support 
skin regeneration and restores the skin’s natural moisture. Hydrogel pads also provide 
extra cushioning and protection from clothing.
Instructions for use:
• Wash hands before using breast pads.
• Open package, remove hydrogel pad from sachet and remove protective backing. 
Avoid touching the moisturized side with your fingers.
• Gently place moisturized side on nipple skin.
• Prior to breastfeeding, remove the pads and place on a clean surface, with the 
moisturized side up.
• Gently wash nipples with lukewarm water and pat dry.
• If the hydrogel pad becomes cloudy or dirty, throw it away and use a new one. 
Cleaning may result in loss of product functionality.
• Unopened sachet of hydrogel pads can be placed in the refrigerator shortly before 
use for even better cooling.
Warnings:
• Use only as indicated. Keep out of reach of children.
• Store in a cool, dry place.
• Do not use if the package is opened or damaged.
• Particular caution is recommended when applying to severely cracked nipples. 
The hydrogel insert is not intended for the treatment of deep wounds or bleeding 
wounds.
• If nipples are bleeding or have a burning sensation, contact breastfeeding specialist, 
midwife or medical doctor.
Ingredients: water, glycol, polymer, lanolin
PL • Miękkie hydrożelowe kompresy zapewniają ukojenie dla obolałych brodawek 
sutkowych, wspierają regenerację skóry i przywracają skórze naturalne nawilżenie. 
Stanowią również dodatkową amortyzację i ochronę przed odzieżą.
Instrukcja użycia:
• Umyj ręce przed użyciem produktu. 
• Otwórz opakowanie, wyjmij wkładkę hydrożelową z saszetki i usuń folie ochronną. 
Unikaj dotykania palcami strony z żelem.
• Delikatnie przyłóż wkładkę, hydrożelową stroną, bezpośrednio na brodawkę sutkową.
• Przed karmieniem piersią należy zdjąć wkładkę i położyć ją na czystej powierzchni, 
stroną z  żelem do góry.
• Delikatnie umyj piersi letnią wodą i osusz.
• Jeśli wkładka hydrożelowa ulegnie zabrudzeniu należy ją wyrzucić i użyć nowej. 
Czyszczenie może spowodować utratę funkcji produktu.
• Nieotwarte saszetki z wkładkami hydrożelowymi można włożyć do lodówki na krótko 
przed użyciem, aby zapewnić jeszcze lepsze chłodzenie.

Ostrzeżenia:
• Używać wyłącznie zgodnie ze wskazaniami. Trzymać poza zasięgiem dzieci.
• Przechowuj w suchym i chłodnym miejscu.
• Nie stosować jeśli torebka jest otwarta lub uszkodzona.
• Zaleca się szczególną ostrożność podczas stosowania na mocno popękane 
brodawki. Wkładka hydrożelowa nie jest przeznaczona do leczenia ran głębokich i 
ran krwawiących.
• W przypadku krwawienia lub pieczenia brodawek sutkowych skontaktuj się ze swoim 
doradcą laktacyjnym, położną lub lekarzem. 
Składniki: woda, glikol, polimer, lanolina
DE • Die weichen Hydrogel-Kompressen lindern wunde Brustwarzen, fördern die 
Hautregeneration und stellen die natürliche Feuchtigkeit der Haut wieder her. Sie 
bieten außerdem zusätzliche Polsterung und Schutz vor der Kleidung.
Gebrauchsanweisung:
• vor der Anwendung des Produkts die Hände waschen.
• die Packung öffnen, die Hydrogel-Einlage aus dem Beutel nehmen und die 
Schutzfolie entfernen. Nicht mit den Fingern die Gel-Seite berühren.
• die Einlage vorsichtig mit der Hydrogelseite nach unten direkt auf die Brustwarze 
legen.
• die Einlage vor dem Stillen herausnehmen und mit der Gelseite nach oben auf eine 
saubere Unterlage legen.
• die Brüste sanft mit lauwarmem Wasser waschen und abtrocknen.
• Falls die Hydrogel-Einlage verschmutzt ist, ist sie wegzuwerfen und eine neue 
verwenden. Die Reinigung kann zu einem Verlust der Produktfunktion führen.
• Ungeöffnete Beutel mit Hydrogel-Einlagen können vor dem Gebrauch kurz in den 
Kühlschrank gelegt werden, um eine noch bessere Kühlung zu gewährleisten.
Warnungen:
• nur wie angegeben verwenden. Außerhalb der Reichweite von Kindern 
aufbewahren.
• trocken und kühl lagern.
• nicht verwenden, wenn der Beutel geöffnet oder beschädigt ist.
• besondere Vorsicht ist bei der Anwendung auf stark rissigen Brustwarzen geboten. 
Die Hydrogel-Einlage ist nicht für die Behandlung von tiefen Wunden und blutenden 
Wunden bestimmt.
• wenden Sie sich bei blutenden oder brennenden Brustwarzen an Ihre Stillberaterin, 
Hebamme oder Ihren Arzt.
Inhaltsstoffe: Wasser, Glykol, Polymer, Lanolin
ES • Las suaves compresas de hidrogel proporcionan un alivio calmante para los 
pezones doloridos, favorecen la regeneración cutánea y restauran la hidratación 
natural de la piel. También proporcionan amortiguación adicional y protección contra 
la ropa.
Instrucciones de uso:

• Lávese las manos antes de usar el producto. 
• Abrir el envase, sacar el hidrogel de la bolsita y retirar la película protectora. Evitar tocar 
la cara de gel con los dedos.
• Aplicar suavemente el inserto, con el hidrogel hacia abajo, directamente sobre el 
pezón.
• Antes de amamantar, retirar la almohadilla y colocarlas sobre una superficie limpia, 
con el lado del gel hacia arriba.
• Lavar suavemente los senos con agua tibia y secarlos.
• Si el inserto de hidrogel se ensucia, se debe desechar y utilizar uno nuevo. La limpieza 
puede provocar la pérdida de funcionalidad del producto.
• Los sobres sin abrir de las compresas de hidrogel pueden introducirse en el frigorífico 
poco antes de su uso para que se enfríen aún mejor.
Advertencias:
• Usar solamente según las indicaciones. Conservar fuera del alcance de los niños
• Conservar en lugar fresco y seco.
• No usar si la bolsa está abierta o dañada.
• Se recomienda prestar especial atención al aplicar sobre verrugas muy agrietadas. 
El disco de hidrogel no está destinado para el tratamiento de heridas profundas ni 
heridas sangrantes.
• Ponte en contacto con tu asesora de lactancia, matrona o médico si sus pezones 
sangran o arden. 
Ingredientes: agua, glicol, polímero, lanolina
CZ • Měkké hydrogelové prsní vložky poskytují uklidňující úlevu vašim bolavým 
bradavkám, podporují regeneraci pokožky a obnovují přirozenou vlhkost pokožky. 
Hydrogelové vložky také poskytují ochranu bolavých bradavek před třením o látku 
oblečení.
Návod k použití:
• Před použitím prsních vložek si umyjte ruce.
• Otevřete obal, vyjměte hydrogelový polštářek ze sáčku a odstraňte ochrannou vrstvu. 
Nedotýkejte se navlhčené strany prsty.
• Jemně přiložte navlhčenou stranu na pokožku bradavek.
• Před kojením vyjměte vložky a položte na čistý povrch navlhčenou stranou nahoru.
• Jemně omyjte bradavky vlažnou vodou a osušte.
• Pokud se hydrogelový polštářek zakalí nebo ušpiní, vyhoďte ho a použijte nový. 
Čištění může způsobit ztrátu funkčnosti produktu.
• Neotevřený sáček s hydrogelovými polštářky lze pro ještě lepší chlazení vložit do 
chladničky krátce před použitím.
Upozornění:
• Používejte pouze tak, jak je uvedenov návodu. Uchovávejte mimo dosah dětí.
• Uchovejte v chladu a suchu.
• Nepoužívejte, pokud je balení otevřené nebo poškozené.
• Zvláštní opatrnost se doporučuje při aplikaci na silně popraskané bradavky. 

Hydrogelová vložka není určena k ošetření hlubokých ran nebo krvácejících ran.
• Pokud bradavky krvácejí nebo máte pocit pálení, kontaktujte specialistu na kojení, 
porodní asistentku nebo lékaře.
Složení: voda, glykol, polymer, lanolin
SK • Mäkké hydrogélové prsné vložky poskytujú upokojujúcu úľavu vašim boľavým 
bradavkám, podporujú regeneráciu pokožky a obnovujú prirodzenú vlhkosť pokožky. 
Hydrogélové vložky tiež poskytujú extra odpruženie a ochranu pred oblečením.

Inštrukcie na používanie:
• Pred použitím prsných vložiek si umyte ruky.
• Otvorte obal, vyberte hydrogélovú vložku z vrecka a odstráňte ochrannú vrstvu. 
Nedotýkajte sa navlhčenej strany prstami.
• Navlhčenú stranu jemne priložte na pokožku bradaviek.
• Pred dojčením vyberte vložky a položte ich na čistý povrch navlhčenou stranou 
nahor.
• Jemne umyte bradavky vlažnou vodou a osušte.
• Ak sa hydrogélová podložka zakalí alebo zašpiní, vyhoďte ju a použite novú. Čistenie 
môže viesť k strate funkčnosti produktu.
• Neotvorený vrecúško s hydrogélovými vankúšikmi je možné vložiť do chladničky 
krátko pred použitím pre ešte lepšie chladenie.
Varovanie:
• Používajte len tak, ako je uvedené v inštrukciách. Uchovávajte mimo dosahu detí.
• Skladujte na chladnom a suchom mieste.
• Nepoužívajte, ak je balenie otvorené alebo poškodené.
• Osobitná opatrnosť sa odporúča pri aplikácii na vážne popraskané bradavky. 
Hydrogélová vložka nie je určená na ošetrenie hlbokých rán alebo krvácajúcich rán.
• Ak bradavky krvácajú alebo máte pocit pálenia, kontaktujte špecialistu na dojčenie, 
pôrodnú asistentku alebo lekára.
Zloženie: voda, glykol, polymér, lanolín
HU • A puha hidrogéles mellpárnák enyhülést hoznak a fájó mellbimbóknak, 
támogatják a bőr regenerálódását és helyreállítják a bőr természetes hidratáltságát. 
Emellett párnázottságot és védelmet nyújtanak a ruházat ellen.
Használati utasítás:
• Mellpárna használata előtt mosson kezet.
• Nyissa ki a csomagot, vegye ki a hidrogél betétet a tasakból és távolítsa el a 
védőhátlapot. Kerülje a nedves oldal érintését az ujjaival.
• Óvatosan helyezze a nedves oldalt a mellbimbó bőrére.
• Szoptatás előtt vegye le a betéteket, és tegye tiszta felületre, a hidratált/nedves oldallal 
felfelé.
• Óvatosan mossa le a mellbimbókat langyos vízzel, és törölje szárazra őket.
• Ha a hidrogél betét piszkos lesz, dobja ki, és használjon újat. A tisztítással a termék 
elvesztheti a funkcióját.  

• A felbontatlan tasakos hidrogélpárnákat röviddel a használat előtt a hűtőszekrénybe 
lehet tenni a hatékonyabb hűtés érdekében.
Figyelmeztetés:
• Csak a feltüntetett módon használja. Gyermekektől elzárva tartandó.
• Hűvös, száraz helyen tárolja.
• Ne használja fel, ha a csomagolás felbontott vagy sérült.
• Különös óvatosság ajánlott a súlyosan repedezett mellbimbókon történő 
alkalmazáskor. A hidrogéles betét nem mély sebek vagy vérző sebek kezelésére 
szolgál.
• Ha a mellbimbó vérzik vagy égő érzést tapasztal, forduljon szoptatási szakemberhez, 
szülésznőhöz vagy orvoshoz.
Összetevők: víz, glikol, polimer, lanolin
UA • М'які гідрогелеві накладки для грудей заспокоюють, і полегшують больові 
відчуття у запалених сосках. Прискорюють регенерацію шкіри та відновлюють 
її природну вологість. Гідрогелеві накладки зволожують соски і таким чином 
стимулюють та полегшують процес загоєння, а також забезпечують додаткову 
підтримку та захист від одягу.
Інструкція по застосуванню:
- Перед використанням накладок вимийте руки.
- Відкрийте упаковку, дістаньте гідрогелеву накладку з пакетику і зніміть захисну 
плівку. Не торкайтеся зволоженої сторони накладки.
- Обережно прикладіть зволожену сторону накладки до ділянки шкіри сосків.
- Перед годуванням малюка зніміть накладки і покладіть на чисту поверхню 
зволоженою стороною догори.
- Акуратно вимийте соски теплою водою і витріть насухо.
- Якщо гідрогелева накладка помутніла або забруднилася, викиньте її і 
використайте нову. Очищення може призвести до втрати функціональності 
виробу.
- Невідкритий пакетик з гідрогелевими накладками можна покласти в 
холодильник незадовго до використання для ще кращого охолодження.
Застереження:
- Використовувати тільки за призначенням. Зберігати в недоступному для дітей 
місці.
- Зберігати в прохолодному, сухому місці.
- Не використовуйте, якщо упаковка відкрита або пошкоджена.
- Особлива обережність при застосуванні на сильно потрісканих сосках. 
Гідрогелева накладка не призначена для лікування глибоких ран або ран, що 
кровоточать.
- Якщо соски кровоточать або мають відчуття печіння, зверніться до фахівця з 
грудного вигодовування, акушерки або лікаря.
Склад: вода, гліколь, полімер, ланолін
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GEO • ჰიდროგელის რბილი საფენები შვებას მოგვრის თქვენს 
გაღიზიანებულ დვრილებს, ხელს შეუწყობს კანის რეგენერაციას და 
აღადგენს კანის ბუნებრივ ტენიანობას. ჰიდროგელის საფენები ასევე 
უზრუნველყოფს დამატებით რბილ ბარიერს მკერდსა და ტანსაცმელს 
შორის და ტანსაცმლის დაცვას დაბინძურებისგან.  
გამოყენების წესი:
• მკერდის საფენების გამოყენების წინ კარგად დაიბანეთ ხელები. 
• გახსენით შეფუთვა, ამოიღეთ საფენი ინდივიდუალური შეფუთვიდან 
და მოხსენით უკანა დამცავი ფენა. არ შეეხოთ თითებით საფენის ტენიან 
მხარეს. 
• ნაზად მოათავსეთ საფენის ტენიანი მხარე დვრილზე. 
• ძუძუთი გამოკვების წინ მოიხსენით საფენი და მოათავსეთ ტენიანი 
მხარით ზემოთ სუფთა ზედაპირზე. 
• ნაზად მოიბანეთ დვრილები თბილი წყლით და გაიშრეთ. 
• თუ ჰიდროგელის საფენები გამუქდა, ან გაჭუჭყიანდა, გადააგდეთ 
და ახალი გამოიყენეთ. გაწმენდის მცდელობამ შესაძლოა პროდუქტს 
სასარგებლო თვისებები დაუკარგოს. 
• გამოყენების წინ, სიგრილის უკეთესი ეფექტისთვის, საფენების გაუხსნელი 
ინდივიდუალური შეფუთვა შეგიძლიათ მაცივარში მოათავსოთ. 
გაფრთხილებთ:
• გამოიყენეთ მხოლოდ ინსტრუქციაში აღწერილი დანიშნულებით. 
შეინახეთ ბავშვისთვის მიუწვდომელ ადგილას. 
• შეინახეთ გრილ, მშრალ ადგილას.
• არ გამოიყენოთ, თუ შეფუთვა გახსნილი, ან დაზიანებულია.
• განსაკუთრებული სიფრთხილე გმართებთ, თუ საფენს იდებთ ძალზე 
დახეთქილ დვრილებზე. ჰიდროგელის საფენი არ არის განკუთვნილი ღრმა, 
ან სისხლმდენი ჭრილობების სამკურნალოდ. 
• თუ დვრილებიდან სისხლი გდით, ან გაქვთ წვის შეგრძნება, 
დახმარებისთვის მიმართეთ ლაქტაციის სპეციალისტს, ბებიაქალს, ან 
ექიმს.
შემადგენლობა: წყალი, გლიკოლი, პოლიმერი, ლანოლინი. 
LT • Vadovas viduje. Minkšti hidrogeliniai krūtų įklotai ramina skaudamus spenelius, 
palaiko odos atsinaujinimą ir atkuria natūralią odos drėgmę. Hidrogelio pagalvėlės taip 
pat suteikia papildomą amortizaciją ir apsaugą nuo drabužių.
Instrukcijos naudojimui: prieš naudodami krūtų įklotus, nusiplaukite rankas.
• Atidarykite pakuotę, išimkite hidrogelio pagalvėlę iš paketėlio ir nuimkite apsauginį 
pagrindą. Venkite pirštais liesti drėkinamą pusę.
• Švelniai padėkite drėkinamąją pusę ant spenelių odos.
• Prieš pradėdami žindyti, nuimkite pagalvėles ir padėkite ant švaraus paviršiaus, 
drėkinama puse į viršų.
• Švelniai nuplaukite spenelius drungnu vandeniu ir nusausinkite.
• Jei hidrogelio padas tampa drumstas ar nešvarus, išmeskite jį ir naudokite naują. 

Valant gali būti prarastas gaminio funkcionalumas.
• Neatidarytą hidrogelio pagalvėlių paketėlį galima įdėti į šaldytuvą prieš pat 
naudojimą, kad dar geriau atvėstų.
Įspėjimai:
• Naudokite tik taip, kaip nurodyta. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.
• Laikyti vėsioje, sausoje vietoje.
• Nenaudokite, jei pakuotė atidaryta ar pažeista.
• Ypač atsargiai rekomenduojama tepti stipriai įtrūkusius spenelius. Hidrogelio įdėklas 
nėra skirtas gilioms žaizdoms ar kraujuojančioms žaizdoms gydyti.
• Jei speneliai kraujuoja ar jaučia deginimo pojūtį, kreipkitės į žindymo specialistą, 
akušerę ar gydytoją.
Ingredientai: vanduo, glikolis, polimeras, lanolinas.
LV • Mīkstie hidrogēla krūšu ieliktņi sniedz nomierinošu atvieglojumu jūsu sāpošajām 
sprauslām, atbalsta ādas atjaunošanos un atjauno ādas dabisko mitrumu. Tie 
nodrošina arī papildu amortizāciju un aizsardzību pret apģērbu.
Lietošanas instrukcija:
• Pirms krūšu ieliktņa lietošanas nomazgājiet rokas.
• Atveriet iepakojumu, izņemiet no paciņas hidrogēla ieliktni un noņemiet aizsargplēvi. 
Izvairieties pieskarties samitrinātajai pusei ar pirkstiem.
• Uzmanīgi novietojiet mitrināto pusi uz sprauslas ādas.
• Pirms zīdīšanas noņemiet ieliktni un novietojiet uz tīras virsmas ar samitrināto pusi 
uz augšu.
• Uzmanīgi nomazgājiet sprauslas ar remdenu ūdeni un nosusiniet.
• Ja hidrogēla ieliktnis kļūst netīrs, izmetiet to un izmantojiet jaunu. Tīrīšana var izraisīt 
produkta funkcionalitātes zudumu.
• Neatvērtu hidrogēla ieliktņa paciņu var ievietot ledusskapī īsi pirms lietošanas, lai 
nodrošinātu vēl labāku dzesēšanu.
Brīdinājumi:
• Lietojiet tikai saskaņā ar norādījumiem. Sargāt no bērniem.
• Uzglabāt vēsā, sausā vietā.
• Nelietot, ja iepakojums ir atvērts vai bojāts.
• Īpaša piesardzība ieteicama, uzklājot uz stipri ieplaisājušiem sprauslām. Hidrogēla 
ieliktnis nav paredzēts dziļu vai asiņojošu brūču ārstēšanai.
• Ja sprauslas asiņo vai ir dedzinoša sajūta, sazinieties ar zīdīšanas speciālistu, vecmāti 
vai ārstu.
Sastāvdaļas: ūdens, glikols, polimērs, lanolīns.
EST • Pehmed hüdrogeelist rinnapadjad pakuvad leevendust valutavatele 
rinnanibudele, toetavad naha taastumist ja aitavad säilitada naha loomuliku 
niiskustasakaalu. Lisaks pakuvad hüdrogeelpadjad täiendavat pehmust ja kaitset riiete 
hõõrdumise vastu.
Kasutusjuhend:
• Enne rinnapatjade kasutamist peske käed.

• Avage pakend, võtke hüdrogeelpadi kotikesest välja ja eemaldage kaitseümbris. 
Vältige niisutatud külje puudutamist sõrmedega.
• Asetage niisutatud külg õrnalt rinnanibule.
• Enne imetamist eemaldage padjad ja asetage need puhtale pinnale, niisutatud pool 
üleval.
• Peske nibud õrnalt leige veega ja tupsutage kuivaks.
• Kui hüdrogeelipadi muutub häguseks või mustaks, visake see ära ja kasutage uut. 
Puhastamine võib vähendada toote funktsionaalsust.
• Enne kasutamist võib avamata hüdrogeelpatjade koti lühikeseks ajaks asetada 
külmikusse, et saavutada veelgi parem jahutus.
Hoiatused:
• Kasutage ainult vastavalt juhistele. Hoida lastele kättesaamatus kohas.
• Hoida jahedas ja kuivas kohas.
• Ärge kasutage, kui pakend on avatud või kahjustatud.
• Tugevalt lõhenenud nibudele kandmisel on soovitatav olla eriti ettevaatlik. 
Hüdrogeeli padjake ei ole ette nähtud sügavate või veritsevate haavade raviks.
• Kui rinnanibud veritsevad või neil on põletustunne, võtke ühendust 
imetamisspetsialisti, ämmaemanda või arstiga.
Koostis: vesi, glükool, polümeer, lanoliin
FIN • Pehmeät hydrogeelirintatyynyt tarjoavat rauhoittavaa helpotusta kipeille 
nänneille, tukevat ihon uudistumista ja palauttavat ihon luonnollisen kosteuden. 
Hydrogeelityynyt tarjoavat myös lisäpehmustetta ja suojaa.
Käyttöohjeet:
• Pese kädet ennen rintatyynyjen käyttöä.
• Avaa pakkaus, poista hydrogeelityyny annospussista ja poista suojaava taustalevy. 
Vältä kosteutetun puolen koskettamista sormilla.
• Aseta kosteutettu puoli varovasti nännin iholle.
• Ennen imetystä poista tyynyt ja aseta ne puhtaalle alustalle kosteutettu puoli ylöspäin.
• Pese nännit varovasti haalealla vedellä ja taputtele kuivaksi.
• Jos hydrogeelityynystä tulee samea tai likainen, heitä se pois ja käytä uutta. 
Puhdistaminen voi johtaa tuotteen toiminnallisuuden menettämiseen.
• Avaamattoman pussillisen hydrogeelityynyjä voi laittaa jääkaappiin juuri ennen 
käyttöä, jolloin ne jäähtyvät vielä paremmin.
Varoitukset:
• Käytä vain ohjeiden mukaisesti. Säilytä lasten ulottumattomissa.
• Säilytä viileässä, kuivassa paikassa.
• Älä käytä, jos pakkaus on avattu tai vahingoittunut.
• Erityistä varovaisuutta suositellaan käytettäessä voimakkaasti haljenneisiin nänneihin. 
Hydrogeeli-inserttiä ei ole tarkoitettu syvien haavojen tai vuotavien haavojen hoitoon.
• Jos nännit vuotavat verta tai niissä on polttava tunne, ota yhteys imetysasiantuntijaan, 
kätilöön tai lääkäriin.
Ainesosat: vesi, glykoli, polymeeri, lanoliini.

SE • Mjuka hydrogelbröstkuddar ger lugnande lindring till ömma bröstvårtor, stödjer 
hudens förnyelse och återställer hudens naturliga fukt. Hydrogelkuddar ger också 
extra dämpning och skydd mot kläder.
Instruktioner för användning:
- Tvätta händerna innan du använder bröstkuddarna.
- Öppna förpackningen, ta ut hydrogelkudden ur påsen och ta bort skyddshöljet. 
Undvik att vidröra den återfuktade sidan med fingrarna.
- Placera försiktigt den återfuktade sidan på bröstvårtans hud.
- Innan du ammar, ta bort bindorna och placera dem på en ren yta med den 
återfuktade sidan uppåt.
- Tvätta bröstvårtorna försiktigt med ljummet vatten och klappa torrt.
- Om hydrogelkudden blir grumlig eller smutsig ska du kasta den och använda en ny. 
Rengöring kan leda till att produkten förlorar sin funktion.
- Oöppnade påsar med hydrogelkuddar kan placeras i kylskåpet strax före användning 
för ännu bättre kylning.
Varningar:
- Använd endast enligt anvisningarna. Förvaras oåtkomligt för barn.
- Förvaras på en sval och torr plats.
- Använd inte om förpackningen är öppnad eller skadad.
- Särskild försiktighet rekommenderas vid applicering på svårt spruckna bröstvårtor. 
Hydrogelinlägget är inte avsett för behandling av djupa sår eller blödande sår.
- Om bröstvårtorna blöder eller känns brännande, kontakta amningsspecialist, 
barnmorska eller läkare.
Ingredienser: vatten, glykol, polymer, lanolin
RO • Compresele moi cu hidrogel calmează mameloanele dureroase, sprijină 
regenerarea pielii și redau pielii hidratarea naturală. Asigură de asemenea și o 
amortizare suplimentară și protecție de haine.
Instrucțiuni de utilizare:
• Spală-te pe mâini înainte de folosirea produsului. 
• Deschide ambalajul, scoate tamponul cu hidrogel din pliculeț și îndepărtează folia de 
protecție. Evită să atingi cu degetele părțile cu gel.
• Aplică delicat tamponul, cu partea cu hidrogel direct pe mamelon.
• Înainte de alăptare, trebuie scos tamponul și așezat pe o suprafață curată, cu partea 
cu gel în sus.
• Spală delicat sânii cu apă călâie și usucă.
• Dacă tamponul cu hidrogel se murdărește, acesta trebuie aruncat și folosit unul nou. 
Curățarea poate duce la pierderea funcțiilor produsului.
• Pliculețele nedeschise cu tampoane cu hidrogel se pot pune la frigider cu puțin timp 
înainte de folosire, pentru a asigura o răcire și mai bună.
Avertismente:
• Folosiți exclusiv conform indicațiilor. A nu lăsa la îndemâna copiilor.
• A se păstra la loc uscat și răcoros.

• Nu folosiți dacă punguța este deschisă sau deteriorată.
• Se recomandă o atenție deosebită în timpul utilizării pe mameloane foarte crăpate. 
Tamponul cu hidrogel nu este destinat tratării rănilor profunde și a rănilor cu sângerare.
• În caz de sângerare sau de arsură a mameloanelor, contactați consultantul în lactație, 
moașa sau medicul. 
Ingrediente: apă, glicol, polimer, lanolină
BG • Меките хидрогел подплънки за гърди осигуряват облекчение на 
възпалените зърна, подпомагат регенерацията и възстановяват естествената 
влага на кожата. Хидрогелните подплънки осигуряват и допълнително 
омекотяване и защита от триене в дрехите.
Инструкции за употреба:
• Измийте ръцете си преди да използвате подплънките за гърди.
• Отворете опаковката, извадете подложка с хидрогел от сашето и отстранете 
защитното фолио. Избягвайте да докосвате с пръсти страната с гела.
• Внимателно поставете влажната страна върху зърното.
• Преди кърмене отстранете подплънките и ги поставете върху чиста повърхност 
с влажната страна нагоре.
• Внимателно измийте зърната с хладка вода и ги подсушете.
• В случай че, хидрогел подплънката се замърси, изхвърлете я и използвайте нова. 
Почистването може да доведе до загуба на функционалност на продукта.
• Неотворено саше с хидрогел подплънки може да се постави в хладилник малко 
преди употреба за по-добър охлаждащ ефект.
Предупреждения:
• Използвайте само както е указано. Дръжте далеч от деца.
• Съхранявайте на хладно и сухо място.
• Не използвайте, ако опаковката е отворена или повредена.
• Препоръчва се особено внимание при нанасяне върху силно напукани зърна. 
Хидрогел подплънката не е предназначена за лечение на дълбоки или кървящи 
рани.
• Ако зърната кървят или имате усещане за парене, свържете се със специалист 
по кърмене, акушерка или лекар.
Състав: вода, гликол, полимер, ланолин
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